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[ TEXT IN BULGARIAN — TEXTE EN BULGARE |

CIIOPA3YMEHUE
MEXHY

MMPABHTEJICTBOTO HA CbEAUHEHHUTE
AMEPHUKAHCKH IIATH

141
MPABUTEJICTBOTO HA PEINTYBJIMKA BBJIAPHA
3A

ONA3BAHE 1 CbXPAHABAHE
HA OIIPEAEJIEHU KYJITYPHU NIAMETHHIU

[Mpaeutencrsoro Ha CbenuneHnTe amepukaHck¥ W@t u IlpasutencrBoto Ha
Peny6nuka bearapus /Hapuuann no-Hatarsk Ctpauu/ --

KeNaeiikH YCMEWwHo B3aHMHO CHTPYOHMYeCTBO B ofnacrra Ha Kkyarypara
Ky/NTYpDHOTO HacNeacTso Ha ABETe AbPXKABH,

yGenenu, 4e Takosa CNOpasyMeHHe Lue AONPHHECE 33 3aCHJBAHE Ha KOHTAKTHTE
MEXIy IBETE ABPHKABH,

HMankn npeasya 3a4HTAHETO Ha OCHOBHMTE HOBELIKH npaBa U CTpeMEﬁK" ce na
HacbpuaTt pasﬁupa‘rencrao*ro. TOJIEPAHTHOCTTA H MPUATECTBOTO MEXAY BCIHIKH HAUMUH,
pacoBH H pEIUTHO3HH IpynH,

y6eneHH, ve BCika KyATypa HMa CBOE JOCTORHCTBO M LIEHHOCT, KOWTO TpsibBa fa ce
yBa)kaBaT M NasAT, H Y& BCHYKH KyJTYPH Ca 4acT OT 0OUI0TO HACAEACTBO, MPHHALIEKALO
Ha LAJIOTO YOBEYECTBO,

KeNnaefikl fa ce pasiuMpH OMa3BAaHETO Ha KYNTYPHOTO HACMEACTBO M Ja ce
apeaocTaBH NOCTBI N0 CHKPOBHUIATA Ha HalHOHAaNHaTa H CBETOBHA KyAaTypa 6e3
AHCKpHMHWHALHA,

cuNTaiikil, Y€ YBPEKMAAHETO WM 3ANH4aBAHETO HA OTAENHM NaMETHHUKM Ha
KyATypHO HAacNeacTBO NPeAcTaBsBa Tekka 3aryba 3a HaCNeACTBOTO HA BCHUKH HALUMH MO
cBeTa,

CYHTAliKH, Y€ OMa3sBaHETO Ha KyITYPHOTO HACNENCTBO Moxe 1a Gbae edekTHBHO
CaMo B PaMKHMTE Ha TACHO CHTPYAHHYECTBO Ha JABYCTPAHHO M MEXIYHAPOJHO paBHHILLE,

OTYHTAHKH MPHHLUHTITE Ha 3aKNIOYUTENHNA akT OT XeN3HHCKaTa KOH(epeHUns 3a
CHIypHOCT U chTpyaxuyecTso 8 Espona, u

Kenaeiki Aa ce HaGenexar KOHKPETHH MEpPKH C el MO-HaTaTbLWHO yTBbPKAaBaHe
Ha npuHuMnuTe n uenute Ha KouseHuusra ot 1972 r. 3a onaseaHe Ha CBETOBHOTO
KY/NITYPHO H NPHPORHO HACNENCTBO,
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ce dozosopuxa 3a cied :

YWIEH 1

Besika enna ot Crpanute TpsabBa na npeanpreMa chbOTBETHH MEPKHU 3a ONa3BaHe
CbXPaHABAHE HA KYJTYPHOTO HACNEACTBO Ha BCHYKH HAPOJHOCTHH, PENMrHO3ZHU WM
€THHYECKH rpynu (HAapHYaHM MO-HATATBK “TPYNMH”), KOWTO >KMBEAT MW Ca KHUBEAW Ha
TEPUTOPHATA i, BKNIOYHTENHO M XEPTBUTE HA MPECTHMNEHHETO FeHOUMA MO BpeEMe Ha
Bropata cBeToBHa BoOitHa.

IMonsATHeTo “KynTypHO HacjiencTBo” 3a Lenure Ha CriopasyMeHHeTO O3Havasa
mecta 3a Gorocnyxetine, 06eKTH OT MCTOPHYECKO 3HAueHHe, MaMeTHHUM, rpobuuwa u
MEMOpHaN{ Ha 3aTMHAM, KaKTO H apXHBHH W APYrH aBTEHTHYHH W [OKYMEHTAIHU
MaTepuaNH, CBbP3aHH C TAX.

YIEH 2

CrpanuTe Cii CHTPYAHHYAT [IPW M3TOTBAHETO HA HACHTH(HMKAUMOHHH CIHCBUM Ha
onpeneneHd 0GeKTH, NMoOManally B MPUIOKHOTO NONE Ha 4ieH 1, 0coGeHo Te3n KOHTO ca
3acTpallleHu OT MOBpeda W paspylrasaHe. Bcska or crpanuTe Moxe aa ny6nukysa Tesu
CITHCBLH.

YJIEH 3

Beska eaHa ot CTpaHWTe rapanTHpa, qe HAMa RUCKpPUMHHALUA, QopmanHa Wau
dakTHUeECKa, 110 OTHOLIEHHE HAa KYATYPHOTO HACNEACTBO HAa KOATO M Jla € OT rpynure no
4n. 1 WM 10 OTHOUIEHHE HA IPaXKIAHUTE HA ApyraTa CTpaHa B obcera M NPUIIOKEHUETO Ha
CBOMTE 3aKOHH H PA3MOPEnGH, OTHACAIH Ce 10:

a/ oma3BaHe WU CbXpaHABaHE Ha TAXHOTO KYATYPHO Hac/eACTBO;

6/ npaBoTO Ha ChACHCTBHE 33 ONA3BAHETO M CHXPAHABAHETO HA TAXHOTO KyNTYPHO
HAaCJIEICTBO H

B/ nocrbna Ha oGLWIECTBEHOCTTA 10 Hero.

YJIEH 4

B cny4yaure, B KOHTO CBHOTBETHaTa Tpyma, MocoueHa B 4iI. 1, He Moxe cama na
OCHTYPIl HAMUIE)KHO OMa3BaHe i CbXPAHSBAHE HA CBOETO KYATYPHO HACNEACTBO, BCAKA
enna ot CTpaHHTE npeanpHeMa Crielialin MepKH 3a OCUIypsBaHe Ha HY)KHOTO Ofa3BaHe
Il ChXPaHABAHE HA KYJNTYPHOTO HACMEACTBO Ha HefiHA TepuTOpHs u ce ofpblua 3a
CHTPYOHHYECTBO KbM APYraTa CTPaHa HAH KbM HeliHM rpawzaHH, KOraro € Heobxoauma
HOMoLL.

YJIEH 5

O6ekTiTe Ha KyATYpHO HACHENCTBO, MPEAMET HAa Wi 4, KOMTO MMaT ocobeHo
3HAa4EHWe, ce ONPEeNeNaT B CIHCHUM C 00EKTH Ha KyNTypHOTO HaciieACTBO. Tesn crHcbuu
ce o0aBaBaT NyGNNYHO W CE NPENOCTABAT Ha KOMIETEHTHHTE (eNepanHu, NbpKaBHH M
MECTHH OpraHif.

OGekTHTe Ha KYATYPHO HACNECTBO, OMpeleleHH MO TakbB HauMH, we Gbaar
3afaseHyn, CbXpaHeHu W 0603HaweHW MO HauWHA, ONpeneNneH B NEHCTBALINTE BLTPELIHH
HOpMATHBHHM akTOBe Ha BCAka oT Crpanure. OOulecTBEHHAT JOCTBLN 10 Hero we Gwvae
OCHTYypEH.
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TakuBa cnuchUA C 0OEKTH Ha KYJITYPHO HacJI€ACTBO CE€ OMPEAECHAAT OT Komucusara
no un 6. KomHcusta MOXeE CbIIO MO BCAKO BpeMe na onpeaeny umywecrsa 3a
BK/IfOYBaHE B CNIUCHKA.

YJIEH 6

CoapaBa ce CbBMECTHa KOMHCHs MO KyATypPHOTO HAaC/eACTBO, kKoATo Habniomasa
AEHHOCTHTE MO NPHIOKEHWUETO HA CTIMCBLLUATE, NMOCOYEHW B UfieH 2 W YeH 5, KaKTo M
H3NbLAHABA APYTH Takusa QyHkuuu, nenernpanu ot Crpanure. Besika eana ot Crpauure
onpefieNs He NosBede OT TpuMa 4ieHoBe Ha Kommucusra, xouto MoraT nga 6vaar
NOANOMAaraHH OT 3aMECTHHUM M CbBeTHMUM. Pemennsta Ha Komucusta wu3mckBat
CBITIACHETO Ha BCHMuKM uneHoBe. CTpaHHTe CH CBTPYAHHYAT NPH OCHIypPABAHETO Ha
nocten Ha Kommucuara no ofekTd Ha KynTypHO HACReACTBO M A0 HH(OpMaums,
Heo0X0auMa 3a HIITbJIHEHHE HA TEXHUTE 3abJKEHHS.

Besika cTpaHa upes npencraBuTens cu B CBLBMECTHATA KOMHCMA MO KyNTYPHOTO
uacnenctso /CKKH/, mocouena B anuues 1, moxe na noucka aa Gbaat paspaborenn
NoaXoAAIl CeUHANHH MepKH B ¢boTBeTcTBHE ¢ npouenypure Ha CKKH ¢ uen onassaue
H CbXpaHEHHE Ha HAMHPALLO Ce Ha TePUTOPHATA Ha aApyrata CTpaHa KyATYPHO HACNEACTBO
Ha rpynH, KOHTO He BAu3aT B 06XBaTa Ha ujieH |, B CIyuanTe, B KOMTO TaKoBa KYJATYPHO
HACNIEACTBO € CBBbP3aHO C KYNTYPHOTO HAC/EACTBO B 4ykOMHa Ha rpaxaanu Ha Ctpanara-
MONHTEN H € HanHue HeoOXOAHMOCT OT Ona3BaHe M ChbXpaHeHWe. [Ipyrata crpaHa Biema
NoA BHUMaHME MEPKH B PAMKHTE Ha 0OXBATA HA CBOMTE 3aKOHH U HapeAOM, B OTrOBOp Ha
HCKaHEeTO.

Komucusta Ha CEEAHHEHHTC aTd 3a CbXpaHsBaH€ Ha aMEpHKaHCKOTO
Hacnencrso 3aid rpaHHua € OpraHsT NO H3NbJIHEHHE HAa TOBa Cnopmymemle oT
amepiKaHcka cTpaHa. MHHHCTEPCTBOTO Ha kynTypata Ha Penybnuka Buarapus e opranst
no H3nbaHexe Ha ToBa Cnopasymenne oT Gbarapcka crpana. [lpu npomsHa 1a oprana
MO U3NBLAHEHHNE, BCAKA OT C'rpaHm-e MOX€E a YBEAOMH MO AWIMNOMATHYECKYU LT Apyrara
Crpana 3a ToBa.

YJIEH 7

Huwo 8 Tosa Cniopasymenue HaMa fa Obaie THAKYBAHO MO HauHMH, OcBoOOXnaBaug
KOATO M JAa € oT CTpaHHTEe OT M3MbJIHEHHE HA HEifHHTE 3anbkeHHA no KoHseHuusTa oT
1972 3a ona3Bsake Ha CBETOBHOTO KyJTYPHO H NMPHPOAHO HACIEACTBO AWM HA KOETO H Aa €
JIpyro criopasyMeHHe 3a Ona3BaHe Ha KyNTYPHO HAaCc/IeACTBO.

YJIEH 8

Tosa Cnopa3syMeHHE Ce H3MbJIHABA B CbOTBETCTBHE ChC 3aKOHHMTE W Hapeabure Ha
nsete CTpaHH, KaKTo W C Hanu4HHTE QoHAOBE.

YJIEH 9

CnopoBeTe, CBbP3aHH C THIIKYBAaHETO WM npHnaraHeTo Ha ToBa Cnopasymetne ce
OTHACAT 10 OPraHKTE, NOCOUEHH B AJIMHes 3 Ha usieH 6.

YIEH 10

Tosa CriopasymeHue Bnu3a B CHJla OT TIOJIy4aBAHETO HA HOTHTE, C KouTo CTpaHuTe
ce YBENOMsBAT B3aHMHO, 4€ Ca H3ITBIHMIIH [IPABHUTE CH W3UCKBAHHUA 32 BIAH3AHETO MY B
cuna. To Mosxe na 6be H3IMEHAHO Ype3 NMHCMEHO cropasyMeHne Mexay Crpanure.
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YIEH 11

Tosa Cnopasymenne ocTaBa B CHJa, HOKaTo enHa oT CTpaHHTe He yBeAOMH
npyrata CTpaHa MMCMEHO MO AHNJIOMATHYECKH ITBT 33 HaMEPEHHETO CH Aa ro MPeKpaTH.
Heiicteuero Ha CrnopasyMeHHETO Ce NMpeKpaTABa Cled H3THYaHEe Ha G-MeceyeH CpOK OT
IaTaTa Ha NONy4aBaHe HA YBEAOMJIEHHETO.

Moanucano suLB &“\%bg Ha ﬁme{b 2002 r., B aBa

ennooﬁp:mm EK3eMILTApA, BCEKH OT KOHTO HA AHCAHHCKH H 6'bnrapcKu C3IUK, KATO H
ABATA TEKCTA HMAT €AHAKBA CHJIA.

3A HPABHTEJICTBOTO 3A IPABUTEJI O0TO
HAP
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[ TEXT IN ENGLISH — TEXTE EN ANGLAIS |

AGREEMENT
BETWEEN

THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF
AMERICA

AND
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF BULGARIA
ON

THE PROTECTION AND PRESERVATION
OF CERTAIN CULTURAL PROPERTIES

The Government of the United States of America and the Government of the Republic
of Bulgaria (hereafter referred to as Parties) - -

Desirous of successful mutual cooperation in the fields of culture and cultural heritage of
either state,

Convinced that such an agreement will contribute to the strengthening of numerous
contacts between the two states,

Bearing in mind the respect due to fundamental human rights, and seeking to promote
understanding, tolerance and friendship among all nations, racial and religious groups,

Convinced that each culture has a dignity and a value which must be respected and
preserved, and that all cultures form part of the common heritage belonging to all mankind,

Desiring to enhance the protection of cultural heritage and provide access to the
treasures of national and world culture without discrimination,

Considerirg that deterioration or disappearance of items of the cultural heritage
constitutes a harmful impoverishment of the heritage of all the nations of the world,

Considering that the protection of cultural heritage can be effective only if organized
both nationally and internationally among states working in close cooperation,

Considering the principles of the Helsinki Final Act of the Conference on Security and
Cooperation in Europe, and

Desirous of elaborating concrete steps in furtherance of the principles and purposes of
the 1972 Convention for the Protection of the World Cultural and Natural Heritage,



1-58031

Have agreed as follows:

ARTICLE 1

Each Party will take appropriate steps to protect and preserve the cultural heritage of all
national, religious, or ethnic groups (hereafter referred to as "groups") that reside or resided in its
territory, including victims of genocide during the Second World War.

The term “cultural heritage" for the purposes of this Agreement means places of worship, sites of
historical significance, monuments, cemeteries, and memorials to the dead, as well as archival
and other authentic and documentary materials relating thereto.

ARTICLE 2

The Parties shall cooperate in identifying lists of appropriate items falling within the scope of
Article 1, particularly those which are in danger of deterioration or destruction. Either Party may
publish such lists.

ARTICLE 3

Each Party will ensure that there is no discrimination, in form or in fact, against the cultural
heritage of any group referred to in Article 1 or against the nationals of the other Party in the
scope and application of its laws and regulations concerning:

(a) the protection and preservation of their cultural
heritage;

(b) the right to contribute to the protection and
preservation of their cultural heritage; and

©) public access thereto.

ARTICLE 4

In cases where the group concerned, referred to in Article 1, is unable, on its own, to ensure
adequate protection and preservation of its cultural heritage, each Party shall take special steps
to ensure such protection and preservation of cultural heritage within its territory and shall invite
the cooperation of the other Party and its nationals where assistance is required for this purpose.

ARTICLE 5

Properties of cultural heritage, referred to in Article 4, that are of special significance shall be
designated in the lists of items of cultural heritage. Such lists shall be publicly announced and
communicated to competent federal, state, and local authorities.

Ali properties of cultural heritage so designated shall be protected, preserved, and marked in the
manner stipulated by valid legal internal regulations of either Party. Public access thereto shall be
ensured.

Such lists of items of cultural heritage shall be designated by the Commission referred to in
Article 6 hereof The Commission may also designate properties for inclusion in the fist at any
time.

ARTICLE 6

A Joint Cultural Heritage Commission is hereby established to oversee the operations of the lists
referred to in Articles 2 and 5, and to perform such other functions as are delegated to it by the
Parties. Each Party shall appoint not more than three members to the Commission, who may be
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assisted by alternates and advisers. Decisions of the Commission shall require the assent of all
members. The Parties shall cooperate in supplying the Commission with access to the items of
cultural heritage and information necessary for the execution of its responsibilities.

Each Party through its representative on the Joint Cultural Heritage Commission (JCHC)
referred to in the first paragraph hereof may request that special arrangements, as appropriate, be
worked out under the procedures of the JCHC to protect and preserve the cultural heritage in
the territory of the other Party of groups not covered under Anticle 1, in cases where such
cultural heritage is associated with the cultural heritage abroad of citizens of the requesting Party
and is in need for any reason of protection and preservation. The other Party will consider steps,
within the scope of its laws and regulations, to respond to the request.

The United States Commission for the Preservation of America's Heritage Abroad shall be the
Executive Agent for implementing this Agreement on the American side. The Ministry of
Culture of the Republic of Bulgaria shall be the Executive Agent for implementing this
Agreement on the Bulgarian side. Either Party may, by diplomatic note to the other, change its
Executive Agent.

ARTICLE 7

Nothing in this Agreement shall be construed to relieve either Party of its obligations under the
1972 Convention for :he Protection of the World Cultural and Natural Heritage or any other
agreement for the protection of cultural heritage.

ARTICLE 8

This Agreement shall be implemented in accordance with the laws and regulations of both
countries and the availability of funds.

ARTICLE 9

Disputes concerning the interpretation or application of this Agreement shall be submitted to the
Agents referred to in the third paragraph of Article 6.

ARTICLE 10

This Agreement shall enter into force upon an exchange of notes by which the Parties inform
each other about the fulfillment of their respective legal requirements for entry into force. It may
be amended by mutual written agreement of the Parties.

This Agreement shall remain in force until terminated by either Party giving written notice to the

other Party through diplomatic channels of its intention to terminate this Agreement, which
notice shall be effective six months from the date of delivery.

DONE at M‘f&b@ this 54‘- day of Dec.ewﬁ.ﬂ( 2002, in

duplicate, in the English and Bulgarian languages, each text being equally authentic.

FOR THE GOVE RNMENT OF
THE UNITED ST, S OF AMERICA: THY. REP! 1C OF BULGARIA:



